
Find out
where to park and what to visit

ESSE - Gestão e exploração de concessões de lugares de estacionamento na via pública, de parques de 
estacionamento subterrâneos ou de superfície. | Management and operation of concessions for parking 
spaces on the public highway, underground or surface car parks.

Casa Branca de Gramido

Imponente, localizado na marginal de Valbom, está este 

edifício onde se assinou em 1847, a Convenção de Gramido, 

documento que pôs fim às guerras entre liberais e absolutistas.

Imposing, located on the Valbom waterfront, this is the building where the 

Gramido Convention was signed in 1847, a document that ended the wars 

between liberals and absolutists.

Praia da Lomba

Na margem esquerda do rio Douro, a praia fluvial da Lomba 

é, por excelência, o cartão-de-visita daquela freguesia. Possui 

um extenso areal e dispõe uma zona de apoio balnear.

On the left bank of the Douro River, the Lomba river beach is, par 

excellence, the visiting card of that parish. It has an extensive beach and a 

bathing support area.

Câmara Municipal de Gondomar

O órgão autárquico que promove o desenvolvimento do 

município em todas as áreas da vida, como a saúde, a 

educação, a ação social e habitação, o ambiente, o ordena-

mento do território e urbanismo.
The local authority that promotes the development of the municipality in 

all areas of life, such as health, education, social action and housing, the 

environment, spatial planning and urbanism.

Parque das Serras do Porto

Um território serrano com perto de 6.000 hectares, 

riquíssimo em património natural e cultural e com excelen-

tes condições para atividades ao ar livre.

A mountainous territory with nearly 6,000 hectares, rich in natural and 

cultural heritage and with excellent conditions for outdoor activities.

Casa da Malta - Museu Mineiro

Criado em 1989, numa das antigas Casas da Malta, tem 

como missão a valorização, divulgação e dinamização do 

património geológico e mineiro de São Pedro da Cova. 

Created in 1989, in one of the old Houses of Malta, its mission is to 

enhance, disseminate and boost the geological and mining heritage of São 

Pedro da Cova.

Multiusos de Gondomar

O maior Multiusos do Norte, projetado pelo Arq. Siza Vieira, 

é o espaço ideal para atividades relacionadas com o Despor-

to, Artes, Cultura, Atividades Económicas e a Música.

The largest Multiuse in the north of the country, designed by Arch. Siza 

Vieira, is the ideal space for activities related to Sport, Arts, Culture, 

Economic Activities and Music.

GONDOMAR
tem o lugar certo para si

Gondomar... 
cidade de tradição

Descubra
onde estacionar e o que visitar

Gondomar... city of tradition

GONDOMAR
has the right place for you

Rua Marcelino Sá Pires, nº15, 2º Andar  · Sala 26, 4700-924 Braga 

T. +351 253 304 060 / +351 935 820 091

geral@esse.pt

www.esse.pt

1 2

3 4

5 6



Simplifique a rotina de estacionar
Mais lugares, menos preocupações

ESTACIONAMENTO · PARKING

Horários e tarifas  · Schedules and fares

Simplify the parking routine. More spaces, less worries

Parque da Areosa
R. Arroteias 95-43, 
4435-017 Rio Tinto

Parque Praça do Cidadão
Rua de Monte do Crasto, 
4420-210 S. Cosme
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3Barragem
Crestuma-Lever
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Tempo
Time

Valor acumulado
Accumulated value

Ocupação de 15 minutos
15 minute occupancy

0,25€

Ocupação de 30 minutos
30 minute occupancy

0,40€

Ocupação de 45 minutos
45 minute occupancy

0,50€

Ocupação de 60 minutos
60 minute occupancy

0,60€

Ocupação por fração de 15m após 1 hora
Occupation for a fraction of 15 minutes after 1 hour

0,15€

Dias úteis

das 8h às 20h
Sábados

das 8:30h às 13:30h
Working days

8:00 a.m to 8:00 p.m
Saturdays

8:30 a.m to 1:30 p.m

Bilhete perdido
Lost ticket

15,00€/dia
15,00€/day


